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Aspects légaux / Legal aspects / الوجوه القانونية 

 
Acquit (to) Acquitter ثزّأ 

Adjourn (to) Suspendre (la séance) رفع انجهسة 

Administrative 

detention 

Détention 

administrative 

إداري/ سجٍ لضبئٍ  

Appeal Appel استئُبف 

Arbitrary deprivation of 

life 

Privation arbitraire de la 

vie 

 حزيبٌ تعسفٍ يٍ انحُبت

Armed robbery Vol à main armée (?) سطى 

Attorney general Procureur général  يذّع عبو 

Bargaining Chantage يسبوية 

Case Cas لضُة 

Charge Accusation (chef d') تهًة 

Clerk Greffier كبتت يحكًة 

County court Tribunal de première 

instance 

 يحكًة إثتذائُة

Court Cour / tribunal يحكًة 

Court appointed lawyer Avocat commis d'office يحبيٍ عُُّته انًحكًة 

Court decision Décision de justice حكى 

Court proceedings Procès اجزاءات انًحكًة 

CPA memoranda Mémorandums 

d'autorité provisoire de 

la coalition 

 يذكزات سهطة انتحبنف انًؤلتة

Customary law Droit coutumier ٍانمبَىٌ انعزف 

Death sentence / penalty 

/ capital punishment 

Peine de mort 

Peine capitale 

 إعذاو

Deliberate (to) / Confer 

(to) 

Délibération  يذاونة 

Extension Prolongation d'une 

peine 

(انعمبة)تًذَذ   

Fair trial Procès équitable حكى عبدل 

File Dossier يهف 

Flaw (Substantive or 

procedural …) 

Vice de forme / 

procédure ou de fonds 

 عُت ج عُىة 

Geneva Conventions Conventions de Genève اتفبلُبت جُُف 

Hearing Audience جهسة 

Insurrection / Insurrection تًزد 



Basel Nejem 
Email: 00963 933 404 991 
Web  : arabic-in-damascus.net 

 

 

insurgency 

Judge Juge لبض 

Lawlessness Anarchie ًفىض 

Lawyer Avocat يحبو 

Legal adviser Conseiller juridique ٍَيستشبر لبَى 

Life imprisonment Prison a perpétuité  يذي انحُبة/ سجٍ يؤثّذ  

Lodge an appeal (to) / 

Appeal against a 

judgement (to) 

Interjeter appel / faire 

appel d'un jugement 

 استأَف

Looting Pillage  سهك/ َهت  

Ministry of justice Ministère de la justice وسارة انعذل 

Minutes Procès-verbal يحضز 

Murder / first-degree 

murder (US) 

Homicide volontaire  انمتم انعًذ 

On death row / death 

sentenced 

Condamné à mort يحكىو ثبلإعذاو 

Penal code Code pénal ٍلبَىٌ جشائ 

Principle of non-

refoulement 

Principe de non 

refoulement 

 يُع انتزحُم انمسزٌ

Prison sentence Peine de prison ٍانحكى ثبنسج 

Procedural safeguards Garanties de procédures ضًبَبت إجزائُة 

Prosecutor Plaignant يذّع 

Release (to) Libérer ٍأفزج ع 

Review (to) Revoir  راجع 

Review a case (to) Réexaminer un cas راجع لضُة 

Right to appeal (the) Droit d'appel  حك الاستئُبف 

Riots Émeutes  شغت 

Robbery / theft Vol سزق 

Slaughter Massacre يجشرة 

Steal (to) Voler سزق 

Trial Procès يحبكًة 

Unaccounted Porté disparu ٌيفمىد ج يفمىدو 

Verdict  Verdict حكى 

Wanted person Personne recherchée شخص يطهىة 

Working agreement Accord de travail اتفبلُة عًم 

 
 


